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	CurrentPage: 
	PageCount: 
	CurrentDate: 
	nazivPredmeta: Jezici u kontaktu
	sifraPredmeta: 
	ciklusStudija: 1
	ects: 2
	: 
	preduslovi: nema
	ogranicenja: Nema
	trajanje: 1
	semestar: 4
	p: 2
	a: 0
	l: 0
	fakultet: Filozofski fakultet
	studij: Bosanski jezik i književnost
	nastavnik: 
	email: 
	IDn: 
	IDf: 
	IDs: 
	web: http://www.ff.untz.ba/
	ciljevi: Cilj predmeta je upoznati i razviti interes studenata za kontaktnu lingvistiku i sa konkretnim primjerima primjene rezultata usljed dolaska dvaju ili više jezika u kontakt.

	indikativni: 1. Historijski razvoj kontaktne lingvistike
2. Historijski razvoj kontaktne lingvistike
3. Posredno i neposredno posuđivanje
4. Posredno i neposredno posuđivanje
5. Proces jezičkog posuđivanja (transfonemizacija i transmorfemizacija)
6. Proces jezičkog posuđivanja (transfonemizacija i transmorfemizacija)
7. Proces jezičkog posuđivanja (transfonemizacija i transmorfemizacija)
8. Purizam
9. Proces jezičkog posuđivanja na semantičkoj razini
10. Proces jezičkog posuđivanja na semantičkoj razini
11. Prevedenice 
12. Anglicizmi i germanizmi kao globalna pojava u procesu posuđivanja i u bosanskom jeziku
13. Anglicizmi i germanizmi kao globalna pojava u procesu posuđivanja i u bosanskom jeziku
14. Turcizmi u bosanskome jeziku i proces posuđivanja
15. Turcizmi u bosanskome jeziku i proces posuđivanja


	ishodi: 1. Ovladavanje  znanjima o načinima i procesima jezičkih kontakata u povijesti lingvistike.
2. Ovladavanje znanjima o jezičkim supstratima i superstratima.
3.  Osposobljenost za primjenu stečenih općelingvističkih znanja na ostale lingvističke oblasti.  
4. osposobljenost za navođenje i definiranje temeljnih pojmova discipline, te njihova primjena u jezičkoj analizi
 5. Mogućnost samostalnog istraživanja i kritičkog diskutiranja o teorijskim pozicijama, modusima analize i hipotezama unutar dotične discipline
6. Osposobljenost za kontrastivno analiziranje jezičkih pojava

	metode: Metoda usmenog izlaganja, metoda razgovora, metoda objašnjavanja, metoda pokazivanja, heuristička metoda - kombinovane s različitim oblicima rada.
	objasnjenje: Provjera znanja vrši se usmeno i pismeno. Pismena provjera znanja obavlja se različitim testovima nakon realiziranih predavanja i vježbi iz pojedinih oblasti. Usmeni način provjere znanja predviđen je za studente koji su na pismenim provjerama znanja postigli manje od potrebnog broja bodova. Usmeni dio ispita realizira se kao razgovor o bitnim temama iz kojih je bila pismena provjera na kojoj student nije ostvario potrebni broj bodova.
Testovi

Nakon završetka predavanja i vježbi iz određenih oblasti, nastavnik će provjeriti usvojenost gradiva testovima koji će se sastojati od određenog broja pitanja i zadataka iz prethodno obrađenoga gradiva. O vremenu održavanja pismene provjere studenti će biti obaviješteni najmanje petnaest dana prije. Studenti koji budu prepisivali bit će odstranjeni s ispita i njihovi se zadaci neće bodovati. Student je položio taj dio ispita ako ostvari najmanje 50% bodova predviđenih za taj test.

Završni dio ispita (test ili usmena provjera znanja)
Drugi dio ispita bit će organiziran kao pismeni ispit – test ili samostalna pismena obrada jedne od tri ponuđene teme.


	IDa: 
	datumUsvajanja: 
	akademskaGodina: 2019/20
	webReference: 


	literatura: 1.  Filipović, R. Teorija jezika u kontaktu. Uvod u lingvistiku jezičnih dodira. Zagreb 1986.

2. Filipović, R. Kontakti jezika u teoriji i praksi, Zagreb, 2/1985.

3. Hadrovics, L. Ungarische Elemente im Serbokroatischen. Budimpešta 1985. 

4. Škaljić, A. Turcizmi u  srpskohrvatskom jeziku, Sarajevo 1973.

	tezinskiFaktor: Ocjenjivanje studenata obuhvata sljedeće kriterije:
1.	prisustvo i aktivnost na predavanjima i vježbama
2.	uspješnost izrade i prezentacije individualnog ili grupnog projekta
3.	kvalitet odgovora na pismenim provjerama
4.	završni dio ispita
Na kraju kursa nastavnik će bodovanjem ustanoviti konačnu zaključnu ocjenu.






